CENTER MASS 2X4 TARGET STAND BASE - CHAMPION TARGETS 2X4
TARGET STAND BASE

Provides a Solid Steel Target Base

The Champion Center Mass Target Stand Base gives steel-target shooters an
easy-to-use target stand that allows for simple and quick set-up and takedown,
S0 users can get on and off the range without wasting time. Large-size stand
Quantity: 1 Constructed from solid steel The Champion Center Mass Ground
Stake Target Stand works with the company's line of Center Mass steel targets
and requires some assembly for use.

Attributes

Name: CHAMPION TARGETS 2X4 TARGET STAND BASE
Manufacturer: CHAMPION TARGETS

Product no.: 100026635

Mfr. No.: 44105

Material: Steel

Size: Large

Style: Stand

Delivery weight: 3.402kg

UPC: 604544621990
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CENTER MASS 2X4 TARGET STAND BASE
Sicherheitsanleitung

Einleitung

Danke, dass du dich fir die Champion Center Mass 2X4 Target Stand Base entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine stabile und zuverlassige Plattform fir deine StahlzielSchieRaktivitdten zu bieten. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgféaltig durch, um eine sichere und ordnungsgeméafie Nutzung des Zielstanders zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften bezlglich SchieRen und Zieliibungen.
* Uberprife den Zielstander vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Schaden oder Abnutzung.
® Stelle sicher, dass der Zielsténder auf einer stabilen und ebenen Flache aufgestellt wird, um ein Umkippen zu

verhindern.

Verwende nur die empfohlenen Center Mass Stahlziele mit diesem Stéander.

Halte den Bereich um den Zielstander frei von Zuschauern und NichtTeilnehmern.
Trage immer geeigneten Augen und Gehdrschutz beim Schiel3en.

Lagere den Zielstander an einem trockenen Ort, um Rost und Verfall zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Stelle sicher, dass Kinder und schutzbediirftige Personen beaufsichtigt werden und sich in sicherer
Entfernung vom SchieRbereich aufhalten.
Verwende den Zielstédnder nicht bei schlechtem Wetter, wie starkem Wind oder starkem Regen, da dies die

Stabilitat beeintrachtigen kann.

® Modifiziere den Zielstéander in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeintrachtigen kann.

Uberpriife vor jeder Benutzung auf lose Teile oder Schrauben und ziehe diese bei Bedarf fest.

® Bei einer Fehlfunktion oder einem Ausfall des Zielstanders sofort die Nutzung einstellen und auf Schaden

Uberprifen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

Montageanleitung:

® Packe alle Komponenten des Zielstdnders aus.

® Siehe das im Verpackungsmaterial enthaltene MontageDiagramm.

® Montiere den Stander, indem du die Basis und die vertikale Unterstlitzung mit den bereitgestellten
Schrauben und Werkzeugen verbindest.

® Stelle sicher, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

2. Aufbau des Zielstanders:

® Wahle einen ebenen und stabilen Standort fir den Aufbau.
® Setze den Erdspiel3 in den Boden, um zusatzliche Stabilitat zu gewéhrleisten.
® Stelle sicher, dass das Ziel sicher am Stander befestigt ist, bevor du es verwendest.

3. Verwendung des Zielstanders:

® Positioniere den Zielstander in sicherer Entfernung von der Schiel3linie.
® Stelle sicher, dass das Ziel deutlich sichtbar und richtig ausgerichtet ist.
® Uberpriife immer den Bereich hinter dem Ziel auf Hindernisse oder Gefahren.

4. Abbauanleitung:

® Entferne nach der Benutzung vorsichtig das Ziel vom Stander.
® Baue den Sténder zusammen, indem du die MontageSchritte in umgekehrter Reihenfolge ausfihrst.
® |agere den Zielstander an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen

® Wenn der Zielstdnder das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, entsorge ihn gemaf den drtlichen
Abfallwirtschaftsvorschriften.
® Wenn das Produkt irreparabel beschadigt ist, ziehe in Betracht, Metallkomponenten, wo méglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen beziglich Sicherheit, Montage oder Produktleistung siehe die Kontaktdaten des Herstellers, die in der
Produktverpackung zu finden sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Fazit

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Schiel3erlebnis mit deiner
Champion Center Mass 2X4 Target Stand Base gewahrleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe tber
bewéhrte Praktiken im ZielschieR3en informiert. Danke fur deine Aufmerksamkeit bezlglich dieser wichtigen
Richtlinien.



CENTER MASS 2X4 TARGET STAND BASE Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Champion Center Mass 2X4 Target Stand Base. This product is designed to provide a
sturdy and reliable platform for your steeltarget shooting activities. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure safe and proper use of the target stand.

General Safety Guidelines

Always follow local laws and regulations regarding shooting and target practice.
Inspect the target stand before each use for any signs of damage or wear.
Ensure the target stand is set up on a stable and level surface to prevent tipping.
Use only the recommended Center Mass steel targets with this stand.

Keep the area around the target stand clear of bystanders and nonparticipants.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.

Store the target stand in a dry place to avoid rust and deterioration.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that children and vulnerable individuals are supervised and kept at a safe distance from the shooting
area.

Do not use the target stand in inclement weather, such as high winds or heavy rain, which may affect stability.
Do not modify the target stand in any way, as this may compromise its safety and performance.

Check for loose parts or bolts before each use and tighten as necessary.

In case of a malfunction or failure of the target stand, cease use immediately and inspect for damage.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Assembly Instructions:

Unpack all components of the target stand.

Refer to the assembly diagram included in the packaging.

Assemble the stand by connecting the base and vertical support using the provided bolts and tools.
Ensure all connections are tight and secure.

Setting Up the Target Stand:

® Choose a level and stable location for setup.
® [nsert the ground stake into the ground to provide additional stability.
® Ensure the target is securely attached to the stand before use.

Using the Target Stand:

® Position the target stand at a safe distance from the shooting line.
® Ensure that the target is clearly visible and properly aligned.
® Always check the area behind the target for any obstacles or hazards.

Takedown Instructions:

® After use, carefully remove the target from the stand.
® Disassemble the stand by reversing the assembly steps.
® Store the target stand in a dry and secure location.

Disposal Instructions



® When the target stand has reached the end of its lifecycle, dispose of it in accordance with local waste
management regulations.
® |f the product is damaged beyond repair, consider recycling metal components where possible.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, assembly, or product performance, please refer to the manufacturer’s contact
details found in the product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your Champion
Center Mass 2X4 Target Stand Base. Always prioritize safety and stay informed about best practices in target
shooting. Thank you for your attention to these important guidelines.



GUIA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA
BASE DEL SOPORTE DEL OBJETIVO CENTER MASS
2X4

Introduccion

Gracias por elegir la Base del Soporte del Objetivo Center Mass 2X4 de Champion. Este producto esta disefiado
para proporcionar una plataforma resistente y confiable para tus actividades de tiro con objetivos de acero. Por
favor, lee esta guia de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y adecuado del
soporte para objetivos.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre sigue las leyes y regulaciones locales relacionadas con el tiro y la practica de objetivos.
Inspecciona el soporte antes de cada uso en busca de signos de dafio o desgaste.

Asegurate de que el soporte esté colocado en una superficie estable y nivelada para evitar que se vuelque.
Usa Unicamente los objetivos de acero Center Mass recomendados con este soporte.

Mantén el area alrededor del soporte despejada de espectadores y personas no participantes.

Siempre usa proteccidn ocular y auditiva adecuada mientras disparas.

Almacena el soporte en un lugar seco para evitar la oxidacion y el deterioro.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Asegurate de que los nifios y las personas vulnerables estén supervisados y mantenidos a una distancia
segura del area de tiro.

No utilices el soporte en condiciones climaticas adversas, como fuertes vientos o lluvia intensa, que puedan
afectar su estabilidad.

®* No modifiques el soporte de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y rendimiento.
® Verifica si hay piezas sueltas o tornillos antes de cada uso y aprieta segin sea necesario.
® En caso de un mal funcionamiento o falla del soporte, cesa el uso inmediatamente e inspecciona en busca de

darfios.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso



1. Instrucciones de Montaje:

Desempagueta todos los componentes del soporte.
Consulta el diagrama de ensamblaje incluido en el empaque.
Ensambla el soporte conectando la base y el soporte vertical utilizando los tornillos y herramientas
proporcionados.
® Asegurate de que todas las conexiones estén ajustadas y seguras.

2. Configuracion del Soporte para Objetivos:

® Elige una ubicacion nivelada y estable para la instalacion.
® |nserta la estaca en el suelo para proporcionar estabilidad adicional.
® AsegUrate de que el objetivo esté asegurado al soporte antes de usarlo.

3. Uso del Soporte para Objetivos:

® Coloca el soporte a una distancia segura de la linea de tiro.
® Asegurate de que el objetivo sea claramente visible y esté correctamente alineado.
® Siempre verifica el area detras del objetivo en busca de obstaculos o peligros.

4. Instrucciones para Desmontar:

® Después de usar, retira cuidadosamente el objetivo del soporte.
® Desmonta el soporte invirtiendo los pasos de ensamblaje.
® Almacena el soporte en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminacién

® Cuando el soporte haya llegado al final de su ciclo de vida, deséchalo de acuerdo con las regulaciones
locales de gestién de residuos.

® Si el producto esté dafiado més alla de la reparacion, considera reciclar los componentes metélicos siempre
que sea posible.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el ensamblaje o el rendimiento del producto, consulta los
detalles de contacto del fabricante que se encuentran en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Conclusion

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de tiro segura y agradable con tu
Base del Soporte del Objetivo Center Mass 2X4 de Champion. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado
sobre las mejores préacticas en el tiro al blanco. Gracias por tu atencién a estas importantes directrices.



GUIDE DE SECURITE POUR LA BASE DE SUPPORT
DE CIBLE CENTER MASS 2X4

Introduction

Merci d'avoir choisi la base de support de cible Champion Center Mass 2X4. Ce produit est concu pour fournir une
plateforme solide et fiable pour vos activités de tir sur cibles en acier. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation sdre et correcte du support de cible.

Lignes directrices générales de sécurité

Suivez toujours les lois et reglements locaux concernant le tir et la pratique de tir sur cibles.
Inspectez le support de cible avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.

® Assurezvous que le support de cible est installé sur une surface stable et de niveau pour éviter tout

renversement.

Utilisez uniguement les cibles en acier Center Mass recommandées avec ce support.
Gardez la zone autour du support de cible dégagée de toute personne non participante.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.

Rangez le support de cible dans un endroit sec pour éviter la rouille et la détérioration.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Assurezvous que les enfants et les personnes vulnérables sont supervisés et maintenus a une distance sdre
de la zone de tir.

Ne pas utiliser le support de cible par mauvais temps, comme des vents forts ou de fortes pluies, qui peuvent
affecter la stabilité.

Ne modifiez pas le support de cible de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa
sécurité et ses performances.

* Vérifiez les pieces ou boulons desserrés avant chaque utilisation et serrezles si nécessaire.

En cas de dysfonctionnement ou de défaillance du support de cible, cessez immédiatement son utilisation et
inspectezle pour détecter des dommages.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1.

2.

3.

4.

Instructions d'assemblage :

® Déballez tous les composants du support de cible.
Reportezvous au schéma d'assemblage inclus dans I'emballage.

® Assemblez le support en connectant la base et le support vertical & I'aide des boulons et des outils
fournis.

® Assurezvous que toutes les connexions sont serrées et sécurisées.

Installation du support de cible :

® Choisissez un emplacement stable et de niveau pour l'installation.

® Insérez le piquet dans le sol pour fournir une stabilité supplémentaire.

® Assurezvous que la cible est solidement attachée au support avant utilisation.
Utilisation du support de cible :

® Positionnez le support de cible a une distance s(re de la ligne de tir.

® Assurezvous que la cible est clairement visible et correctement alignée.

® Veérifiez toujours la zone derriere la cible pour tout obstacle ou danger.
Instructions de démontage :

® Aprés utilisation, retirez soigneusement la cible du support.

® Démontez le support en inversant les étapes d'assemblage.
® Rangez le support de cible dans un endroit sec et sécurisé.



Instructions de mise au rebut

® |orsque le support de cible a atteint la fin de son cycle de vie, disposezen conformément aux réglementations
locales de gestion des déchets.

® Sile produit est endommagé audela de toute réparation, envisagez de recycler les composants en métal
lorsque cela est possible.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de tir siire et agréable avec votre base
de support de cible Champion Center Mass 2X4. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures
pratiqgues en matiére de tir sur cibles. Merci de votre attention a ces directives importantes.



PODSTAWA STOJAKA NA CELE CENTER MASS 2X4
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor podstawy stojaka na cele Champion Center Mass 2X4. Produkt ten zostat zaprojektowany, aby
zapewnic solidng i niezawodna platforme do strzelania do stalowych celdéw. Prosimy o uwazne przeczytanie tej
instrukcji bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i prawidtowe uzytkowanie stojaka.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw i regulaciji dotyczacych strzelania i ¢wiczen strzeleckich.
Sprawdz stojak przed kazdym uzyciem pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Upewnij sie, ze stojak jest ustawiony na stabilnej i réwnej powierzchni, aby zapobiec przewrdceniu.
Uzywaj wylgcznie zalecanych stalowych celéw Center Mass z tym stojakiem.

Utrzymuj obszar wokét stojaka wolny od 0oséb postronnych i nieuczestniczacych.

Zawsze no$ odpowiednie okulary ochronne i ochronniki stuchu podczas strzelania.

Przechowuj stojak w suchym miejscu, aby unikng¢ rdzy i zniszczenia.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Upewnij sie, ze dzieci i osoby wrazliwe sg nadzorowane i trzymane w bezpiecznej odlegtosci od strefy
strzelania.

® Nie uzywaj stojaka w niesprzyjajacych warunkach pogodowych, takich jak silny wiatr lub intensywne opady
deszczu, ktére moga wptyngé na stabilnosé.

* Nie modyfikuj stojaka w zaden spos@b, poniewaz moze to zagrozi¢ jego bezpieczenstwu i wydajnosci.

® Sprawdzaj luzne czesci lub sruby przed kazdym uzyciem i dokrecaj w razie potrzeby.

® W przypadku awarii lub uszkodzenia stojaka natychmiast zaprzestan uzywania i sprawdz pod katem
uszkodzen.

Instrukcje dotyczace montazu i uzytkowania

1. Instrukcje montazu:

Rozpakuj wszystkie elementy stojaka.

Zapoznaj sie z diagramem montazu dotgczonym do opakowania.

Zmontuj stojak, taczac podstawe i pionowe wsparcie za pomocg dostarczonych srub i narzedzi.
Upewnij sie, ze wszystkie potagczenia sg mocne i bezpieczne.

2. Ustawienie podstawy stojaka:
®* Wybierz réwne i stabilne miejsce do montazu.

®* \Wi6z kotek gruntowy w ziemie, aby zapewni¢ dodatkowa stabilnosc.
® Upewnij sig, ze cel jest mocno przymocowany do stojaka przed uzyciem.

3. Uzywanie podstawy stojaka:
® Ustaw stojak w bezpiecznej odlegtosci od linii strzatu.

® Upewnij sie, ze cel jest dobrze widoczny i prawidtowo wyréwnany.
® Zawsze sprawdzaj obszar za celem pod katem przeszkdd lub zagrozenh.

4. Instrukcje demontazu:
® Po uzyciu ostroznie zdejmij cel ze stojaka.

® Demontuj stojak, odwracajgc kroki montazu.
® Przechowuj stojak w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczgce utylizacji



® Gdy stojak osiggnie koniec swojego cyklu zycia, zutylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
gospodarki odpadami.

® Jesli produkt jest uszkodzony poza naprawe, rozwaz recykling metalowych komponentéw tam, gdzie to
mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku wszelkich zapytan dotyczacych bezpieczenstwa, montazu lub wydajnosci produktu, prosimy o
zapoznanie sie z danymi kontaktowymi producenta znajdujacymi sie w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony
internetowe] producenta.

Podsumowanie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i przyjemne doswiadczenie
strzeleckie z podstawg stojaka na cele Champion Center Mass 2X4. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i bgdz na
biezgco z najlepszymi praktykami w strzelaniu do celdéw. Dziekujemy za uwage do tych waznych wytycznych.



CENTER MASS 2X4 TARGET STAND BASE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Champion Center Mass 2X4 Target Stand Base tuotteen. Tama tuote on suunniteltu tarjpamaan
tukeva ja luotettava alusta teraksisten maaliampujien aktiviteetteihin. Lue tdma turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&dantoja, jotka koskevat ampumista ja maaliampumista.
Tarkista tauluteline ennen jokaista kayttoa vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Varmista, ettd tauluteline on asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle kaatumisen estamiseksi.
Kéayté vain suositeltuja Center Mass teréksisia maaleja tdman telineen kanssa.

Pida alue taulutelineen ympaérilla vapaa sivustakatsojista ja eiosallistujista.

Kéayté aina asianmukaisia silmé ja korvasuojia ampumisen aikana.

Sailyta tauluteline kuivassa paikassa ruostumisen ja rappeutumisen valttamiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

® Varmista, ettd lapset ja haavoittuvat henkilét ovat valvonnassa ja pidetaan turvallisella etaisyydella
ampumaalueelta.

* Ala kayta taulutelinettda huonossa saassé, kuten kovassa tuulessa tai rankkasateessa, miké voi vaikuttaa
vakauteen.

® Ala muokkaa taulutelinetta millaan tavalla, silla tamé& voi vaarantaa sen turvallisuuden ja suorituskyvyn.

® Tarkista lIoysat osat tai pultit ennen jokaista kayttda ja kirista tarpeen mukaan.
Mikali taulutelineessa ilmenee vika tai se ei toimi oikein, lopeta kayttd heti ja tarkista vaurioiden varalta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Kokoamisohjeet:

Purkaa kaikki taulutelineen osat.

Viittaa pakkauksen mukana tulevaan kokoamiskaavioon.

Kokoa teline yhdistamalla pohja ja pystytuki mukana toimitetuilla pultilla ja tyékaluilla.
Varmista, ettd kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia.

2. Taulutelineen asettaminen:
® Valitse tasainen ja vakaa paikka asennusta varten.

® Aseta maakiila maahan lisdvakauden tarjoamiseksi.
® Varmista, ettéd maali on turvallisesti kiinnitetty telineeseen ennen kayttoa.

3. Taulutelineen kdyttaminen:
® Sijoita tauluteline turvalliselle etéisyydelle ampumalinjasta.

® Varmista, ettd maali on selvasti nakyvissa ja oikein kohdistettu.
® Tarkista aina alue maalin takana mahdollisten esteiden tai vaarojen varalta.

4. Purkuohijeet:
® Kayton jalkeen poista maali varovasti telineesta.

® Purkaa teline kaantamalla kokoamisvaiheet ympari.
® Sdilyta tauluteline kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Havittamisohjeet



¢ Kun tauluteline on saavuttanut elinkaarensa loppuvaiheen, havita se paikallisten jatteiden kéasittelysdanttjen
mukaisesti.
® Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse metallikomponenttien kierratysta, jos mahdollista.

Yhteystiedot lisatukea varten

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta, kokoamisesta tai tuotteen toiminnasta, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka I16ytyvét tuotepakkauksesta tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Johtopaatos

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan ampumiskokemuksen Champion
Center Mass 2X4 Target Stand Base tuotteella. Aina priorisoi turvallisuutta ja pysy ajan tasalla parhaista
kaytannoista maaliampumisessa. Kiitos, etté kiinnitat huomiota naihin téarkeisiin ohjeisiin.



CENTER MASS 2X4 TARGET STAND BASE
Bezpecénostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali zakladnu cilového stojanu Champion Center Mass 2X4. Tento produkt je navrzZen tak,
aby poskytoval pevnou a spolehlivou platformu pro vaSe stfelecké aktivity se ocelovymi cili. Pfed pouzitim prosim
peclivé prectéte tuto prirucku k bezpecnosti, abyste zajistili bezpecné a spravné pouzivani cilového stojanu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se stfelby a cilové praxe.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte cilovy stojan na jakékoli znamky poSkozeni nebo opotrebeni.
Ujistéte se, Ze je cilovy stojan umistén na stabilnim a rovném povrchu, aby se zabranilo pfevrhnuti.
Pouzivejte pouze doporucené ocelové cile Center Mass s timto stojanem.

UdrZuijte oblast kolem cilového stojanu volnou od divak( a nepfitomnych osob.

VZdy noste vhodnou ochranu oci a usi pfi stfelbé.

Skladujte cilovy stojan na suchém misté, abyste se vyhnuli rzi a zhorSeni.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

® Ujistéte se, Ze déti a zranitelné osoby jsou pod dohledem a drZzeny v bezpecné vzdalenosti od stfelecké
oblasti.

® Nepouzivejte cilovy stojan za nepfiznivého pocasi, jako jsou silné vétry nebo silny dést, které mohou ovlivnit
stabilitu.

* Nemeéiite cilovy stojan zadnym zplisobem, protoZe to miZe ohrozit jeho bezpecénost a vykon.

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte uvolnéné ¢asti nebo Srouby a podle potfeby je utahnéte.

® V pripadé poruchy nebo selhani cilového stojanu okamzité pfestante pouzivat a zkontrolujte posSkozeni.

P4 Ve

Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Pokyny k montazi:

Rozbalte vSechny komponenty cilového stojanu.

Odkazujte na montazni diagram, ktery je soucasti baleni.

Sestavte stojan spojenim zakladny a vertikalni podpory pomoci dodanych Sroubd a nastrojd.
Ujistéte se, Ze jsou vSechny spoje pevné a bezpecné.

2. Nastaveni cilového stojanu:

® Vyberte rovné a stabilni misto pro nastaveni.

® Vlozte zemni kolik do zemé pro zajisténi dodatecné stability.

® Ujistéte se, Ze je cil bezpe€né pfipevnén ke stojanu pfed pouzitim.
3. Pouzivani cilového stojanu:

® Umistéte cilovy stojan v bezpecné vzdalenosti od strelecké linie.

® Ujistéte se, Ze je cil jasné viditelny a spravné zarovnany.
® Vzdy zkontrolujte oblast za cilem na jakékoli pfekazky nebo nebezpeci.

4. Pokyny k demontazi:

® Po pouziti opatrné odstrarite cil ze stojanu.
* Demontujte stojan obracenim montaZznich krokd.
® Skladujte cilovy stojan na suchém a bezpe€ném misté.

Pokyny k likvidaci



® Kdyz cilovy stojan dos&hne konce své Zivotnosti, zbavte se ho v souladu s mistnimi pfedpisy o nakladani s

odpady.
* Pokud je produkt poskozen natolik, Ze jej nelze opravit, zvazte recyklaci kovovych komponentt, pokud je to
mozné.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti, montdZze nebo vykonu produktu se prosim obratte na kontaktni Gdaje
vyrobce uvedené v baleni produktu nebo navstivte webové stranky vyrobce.

Zaver
Dodrzovanim t&chto bezpecénostnich pokynt mliZete zajistit bezpeény a pfijemny zazitek ze stielby s vasi zakladnou

cilového stojanu Champion Center Mass 2X4. Vzdy davejte pfednost bezpecnosti a budte informovani o
osvédcéenych postupech ve stfelbé na teré. Dékujeme za vasSi pozornost k témto dlleZitym pokyndim.



